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Přístavní řád pro přístav Görlitz na Berzdorfském jezeře 
 
 

§ 1 Provozovatel přístavu 
 
Provozovatelem přístavu je společnost KommWohnen Dienste GmbH, Konsulstraße 65, 
02826 Görlitz (zkráceně KWD). 
 
Společnost KWD vykonává práva bydlení a sídla přímo nebo prostřednictvím 
pověřeného zástupce/správce přístavu, který je k tomuto účelu jmenován. Pracovní 
doba a telefonická dostupnost provozovatele přístavu jsou oznámeny na vývěskách v 
budově přístavu, Hafenstraße 100, 02827 Görlitz nebo v související vitríně. 
 
Přístav je provozován jako přístav pro sportovní a rekreační lodě a osobní lodě. 
 
 

§ 2 Oblast platnosti 
 
Tento přístavní řád se vztahuje na přístav Görlitz a související zařízení a budovy (např. 
parkoviště, skluzy, mola, cesty atd.), jak je znázorněno na přiloženém plánu areálu 
(oblast vyznačená červeně). 
 
V oblasti přístavu platí rovněž všechny zákony a předpisy vyššího stupně. Jedná se 
zejména o zákon o silničním provozu, saskou vyhlášku o lodní dopravě a zákony na 
ochranu životního prostředí. 
 
Oblast přístavu zahrnuje přístavní nádrž a vjezd do přístavu, jakož i přístavní zařízení. 
 
 

§ 3 Kotviště 
 
Kotviště přiděluje KWD nebo pověřený zástupce/správce přístavu. Oprávnění k užívání 
kotviště se získává uzavřením příslušné smlouvy o kotvení. Kotviště nelze poskytnout k 
užívání třetím osobám (podnájem) ani dočasně, ani trvale. 
 
Sezóna pro využívání jezera trvá od 1. dubna do 31. října každého roku. Využívání 
přístavu je v souladu s povolením možné celoročně. Stálá kotviště spravuje a přiděluje 
KWD. Žádosti o kotviště lze KWD podávat na následující rok. Závazné přidělení kotviště 
provádí pověřený zástupce/správce přístavu po uzavření smlouvy o kotvení. 
 
Kotviště pro hosty přiděluje pověřený zástupce/správce přístavu. Držitelé kotviště pro 
hosty se musí při první příležitosti po příjezdu ohlásit u pověřeného zástupce/správce 
přístavu a dohodnout se na době trvání kotvení. 
 
Pro umístění na souši budou v případě dostatečné potřeby poskytnuty příslušné plochy. 
Přidělování/předávání se provádí obdobně podle předpisů v odstavcích 1 a 3. 
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§ 4 Poplatky za kotviště / jiné poplatky 
 
Poplatky za kotviště vycházejí z aktuálního znění sazebníku poplatků. Poplatky za 
kotviště jsou dluhem, který je třeba zaplatit při první příležitosti pověřenému 
zástupci/správci přístavu, pokud není ve smlouvě o užívání dlouhodobého kotviště 
sjednáno jinak. 
 
Sazebník poplatků je k dispozici k nahlédnutí v budově přístavu nebo je vyvěšen v 
související vitríně. 
 
 

§ 5 Dodávka elektrické energie 
 
Elektrickou energii lze odebírat ze sloupů elektrické energie na severním hlavním molu. 
Přidělení a registraci odběrného místa provádí pověřený zástupce/správce přístavu. 
Odběr elektrické energie je zpoplatněn. Účtování probíhá na základě naměřené 
spotřeby podle platného tarifu příslušného dodavatele elektřiny. 
 
Elektrickou energii lze odebírat pouze pomocí povolených kabelů a pouze v případě, že 
elektrický systém instalovaný na palubě odpovídá příslušným platným předpisům DIN. 
Provoz elektrických ohřívačů není povolen. 
 
 

§ 6 Používání hygienických zařízení 
 
Držitelé stálých kotvišť a hostující držitelé kotvišť mohou používat sociální zařízení v 
sociálním křídle přístavní budovy. Po použití musí být zařízení zanecháno v čistém a 
uklizeném stavu. 
Jakékoli poškození musí být neprodleně nahlášeno pověřenému zástupci/správci 
přístavu. 
 
Přístup je možný prostřednictvím uživatelského klíče eCLIQ, který je nutné zakoupit při 
uzavření smlouvy o kotvení. Předávání klíče není povoleno. Jedinou výjimkou je 
krátkodobé poskytnutí klíče hostům držitele kotviště na palubě. Rodinní příslušníci se 
nepovažují za hosty na palubě; jsou oprávněni stejným způsobem jako majitel kotviště. 
 
Držitelé denních, týdenních a měsíčních kotvišť mohou získat oprávnění k přístupu 
prostřednictvím pověřeného zástupce/správce přístavu. 
Použití sociálního zařízení je zahrnuto v příslušném poplatku za kotviště. 
 
 

§ 7 Likvidace odpadu 
 
Odpady všeho druhu musí být likvidovány odděleně do určených kontejnerů na odpad. 
Na místě nejsou k dispozici žádné kontejnery na likvidaci nebezpečného odpadu. 
Nebezpečné odpady a znečišťující látky nelze v areálu odkládat ani likvidovat. 
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V sanitárním bloku je k dispozici výlevka na fekálie. 
 

 
§ 8 Provoz motorových vozidel, parkovací místa a místa pro přívěsy 

 
V areálu přístavu platí zákon o silničním provozu v aktuálním znění. Není zde 
prováděna zimní údržba. Jízda a chůze po přístavu jsou na vlastní nebezpečí. 
 
Přístupné jsou dopravní komunikace a parkoviště nad budovou přístavu. Na těchto 
plochách mohou jezdit pouze majitelé kotvišť, vlastníci a další oprávněné osoby (platí 
jízda rychlostí chůze). Jízda po přístavních plochách za patníky je povolena pouze v 
souvislosti s příjezdem a odvozem lodí. Je nutné dodržovat informační značky. 
 
Kotviště pro lodě a mola jsou veřejnosti nepřístupná a mohou na ně vstupovat pouze 
oprávněné osoby.  
 
Motorová vozidla a přívěsy lze parkovat pouze na vyhrazených parkovacích místech. 
Parkovací plochy nesmí být zakryty jinými předměty. 
 
 

§ 9 Provoz s plavidly 
 
V oblasti přístavu platí saská vyhláška o lodní dopravě v platném znění a další předpisy 
upravující provoz s plavidly. 
 
Plavidla musí manévrovat bezpečnou rychlostí. Nezpůsobujte vlnobití a vlny. 
 
Přijíždějící plavidla mají právo přednosti v jízdě. Řidiči odplouvajících plavidel musí 
zajistit, aby jejich plavidla nepřekážela připlouvajícím plavidlům v manévrech. 
 
Je zakázáno, aby plavidla zůstávala ve vjezdu do přístavu. Je třeba se vyhnout 
zbytečnému křižování v přístavní nádrži a před vjezdem do přístavu. 
 
Skluz musí zůstat volný.  
 
 

§ 10 Bezpečnost, pořádek a omezení 
 
V rámci tohoto přístavního řádu se každý musí chovat tak, aby nikomu neublížil, nikoho 
neohrozil a nikoho neomezil nebo neobtěžoval více, než je za daných okolností 
nevyhnutelné. Za chování své posádky a hostů odpovídají majitelé lodí/vůdci plavidel. 
Je třeba brát dostatečný ohled na ochranu životního prostředí. 
 
Pověřený zástupce/správce přístavu vykonává právo bydlení a sídla v oblasti v souladu 
s § 2 přístavního řádu. Pokyny vydané pověřeným zástupcem/správcem přístavu v 
zájmu pořádku a bezpečnosti a plynulosti provozu musí být neprodleně splněny. Osoby, 
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které pokyny neuposlechnou, mohou být s okamžitou platností vykázány z přístavu. V 
případě hrubého porušení platných právních předpisů nebo tohoto přístavního řádu 
může být kotviště s okamžitou platností zrušeno a loď může být z přístavu vykázána. 
Uživatelé přístavu jsou povinni kotvit své lodě v souladu s dobrými námořnickými 
pravidly tak, aby se nemohly uvolnit, způsobit škodu nebo překážet provozu. Musí být 
použito dostatečně pevné lano. Části lodi nesmí vyčnívat nad molo. 
 
Lodě musí být zajištěny proti vloupání a neoprávněnému použití. 
 
Elektrická přívodní vedení mezi loďmi a rozvaděčem na molu musí odpovídat 
uznávaným technologickým pravidlům. Majitel lodi/vůdce plavidla musí zajistit, aby 
nehrozilo nebezpečí požáru. Při doplňování paliva do člunů je třeba dbát zvýšené 
opatrnosti.  
 
V případě nehody nebo požáru musí být okamžitě a přímo informován správce přístavu. 
 
Přístavní nádrž, přístavní zařízení, mola, sociální zařízení a další zařízení v oblasti 
přístavu, jakož i místa pro ukládání odpadu musí být udržovány v čistotě. 
 
Psi musí být v prostoru přístavu vedeni na vodítku a musí být drženi tak, aby nikoho 
neobtěžovali a neomezovali. 
 
Oblast přístavu je přístupná veřejnosti, a proto ji může v rámci běžných zvyklostí 
využívat kdokoli. To zahrnuje užívání návštěvníky přístavu, rekreanty (prázdninové 
byty), hosty stravovacích zařízení atd. Tento výčet není úplný. Součástí běžného 
užívání přístavu jsou rovněž každoroční přístavní festival(y)/jiné akce a mohou vést k 
omezení užívání s ohledem na kotviště. 
 
 

§ 11 Zákazy 
 
Je zakázáno 
 
- provádět stavební úpravy mola nebo instalovat překážky a jmenovku, 
- surfovat v prostoru přístavu a zdržovat se v přístavní nádrži s plavidly déle, než je 

nutné pro vplutí a vyplutí, 
- vypouštět do vod přístavu pevné nebo kapalné znečišťující látky a cizorodé látky, 
- umývat lodě, 
- lovit ryby, plavat, koupat se nebo potápět se v přístavní nádrži nebo ve vjezdu do 

přístavu (výjimka: plánované akce schválené provozovatelem). 
 
 

§ 12 Poškození 
 
Poškození přístavních zařízení musí každý uživatel přístavu nahlásit pověřenému 
zástupci/správci přístavu, jakmile se o něm dozví. 
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§ 13 Odpovědnost a pojištění 
 
Všechna plavidla vplouvající do přístavu musí mít odpovídající pojištění odpovědnosti, 
včetně pojištění nákladů na odstranění/vyprošťování vraku. Majitel lodi/vůdce plavidla 
potvrzuje při registraci u pověřeného zástupce/správce přístavu, že má pro plavidlo 
dostatečné pojištění a že plavidlo je ve stavu způsobilém k plavbě a provozu. 
 
Majitel plavidla musí potopené plavidlo neprodleně nechat na vlastní náklady vyprostit. 
Provozovatel si vyhrazuje právo zajistit provedení nezbytných opatření na náklady 
majitele lodi/vůdce plavidla. 
 
 

§ 14 Další ustanovení o odpovědnosti 
 
Provozovatel přístavu poskytuje pouze kotviště. Neuchovává lodě a jejich příslušenství 
ani motorová vozidla a přívěsy zaparkované v areálu. Odpovědnost za poškození nebo 
ztrátu lodí, vozidel, přívěsů a příslušenství je vyloučena, pokud nebyla způsobena 
úmyslně nebo hrubou nedbalostí ze strany provozovatele přístavu. 
 
Používání přístavu a souvisejících zařízení je na vlastní nebezpečí. V areálu přístavu 
(včetně přístupových cest) neprobíhá zimní údržba. 
 
Provozovatel přístavu nenese žádnou odpovědnost, 
 
- pokud vůdci plavidel nebo řidiči pozemních vozidel poruší ustanovení tohoto 

přístavního řádu nebo nedodrží pokyny správce přístavu nebo jiných dozorčích 
orgánů nebo tak neučiní včas, 

- za škody způsobené vloupáním, krádeží, vodou, změnou vodní hladiny, požárem, 
výbuchem, bouří, povodní, ledem a vyšší mocí, pokud tyto škody nevznikly v 
důsledku úmyslného nebo hrubě nedbalého porušení povinností provozovatele 
přístavu, 

- za škody na majetku držitelů dlouhodobých kotvišť a/nebo hostujících držitelů 
kotvišť, pokud lze provozovateli přístavu vytýkat pouze nedbalostní jednání. 

- v případě prosté nedbalosti je společnost KWD odpovědná pouze tehdy, pokud 
dojde k újmě na životě, zdraví nebo zdraví (újma na zdraví). 

 
 

§ 15 Využívání plochy jezera 
 
Podkladem pro využívání plochy jezera nebo přístavu je obecná vyhláška Zemského 
ředitelství Sasko o stanovení dokončení vodních úseků Berzdorfského jezera ze dne 
09.08.2022 a obecná vyhláška Zemského ředitelství Sasko o dočasném omezení využití 
Berzdorfského jezera ze dne 09.08.2022.  
Držitelé kotvišť se musí o obsahu těchto vyhlášek informovat samostatně. To se týká 
zejména doby užívání a prostorových omezení. 
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Za dohled nad dodržováním pravidel užívání mimo oblast platnosti přístavního řádu 
odpovídá saská vodní policie, nikoliv provozovatel přístavu. 
 
 

§ 16 Oblast použití 
 
Majitel lodi a/nebo vůdce plavidla bere přidělením kotviště nebo zakotvením a setrváním 
v přístavu ustanovení tohoto řádu na vědomí. 
 
Vstoupením do prostoru přístavu přijímají všechny třetí osoby ustanovení tohoto 
přístavního řádu. 
 
 

§ 17 Soudní příslušnost 
 
Místem soudní příslušnosti pro všechny právní spory s provozovatelem přístavu je 
město Görlitz. 
 
 
 
 
KommWohnen Dienste GmbH    Görlitz, 24. ledna 2024 
Vedení 
 
 
 
 
Přílohy:  
 
- Plán lokality s oblastí platnosti přístavního řádu 
- Obecné vyhlášky zemského ředitelství Saska ze dne 09.08.2022.  
 
 
 
 
 


